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Urdu Language and Gender Bias

Abstract:

Language is social need of humanity but if theestion
arises on the basis of gender as to whose role has been
fundamental and important to this formation process then
the structure and internal evidence of most languages
show that there is much lesser feminine touch in it.
Because of masculine domtram, structure of most of the
languages show that man is superior while woman is
considered weak, fragile and inferior

In contemporary age some linguists are trying to make
language neutral. The aim of eradicating the prevailing
notions of masculinity ah femininity by promoting
gender neutral language is also to eradicate the notions
found in the society, which are based on man fulfilling his
social needs. For this, it is very important that the
speeches which are biased when calling a gender are not
encouraged

There are a number of words, idioms and proverbs in Urdu
that express the ancient social concepts of gender and
express men's feelings of gender superiority and,
conversely, feminine inferiority, as in dictionaries. In the
meanings given to mamot only his gender meaning is
recorded but also all the notions of bravery, superiority,
glory and splendour are present in the society since
ancient times
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bias towards a particular sex or social gender. In English, this includes use of nouns

that are not gesgecific to refer to roles or professions, as well as avoidance of

the pronolnehimandisto refer to people of unknown or indeterminate

gender.

Fowler, H.W. (2015). Butterfield, Jerendyc@@aah of Modern English

Usageéxford University REBSD780-1996613%.

Gendered Titl
businessman,

businesswomar

chairman,
chairwoman
mailman,
mailwoman,
postman,
postwoman
policeman,
policewoman
salesman,

saleswoman

Gender Neutral Title
business person/person in
business, business people/f
in business

chair, chairperson

mail carrier, letter cposta)

worker

police officer

salesperson, sales associat

salesclerk, sales executive


https://en.wikipedia.org/wiki/ISBN_(identifier)
https://en.wikipedia.org/wiki/Special:BookSources/978-0-19-966135-0
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steward, flight attendant

stewardess

waiter, waitress server, table attendant, wait

fireman, firewon Firefighter

barman, barwor Bartender

(Carolyn Jacobson)
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7." Man once was a truly generic worg tefall humans, but has gradually
narrowed in meaningctomiegea word that refers to adult male human beings.
AngleSaxons used the word to refer to all people. @me ecaumplettdn
an Angl&axon writer refers to a-smrdatl English princess as "a wonderful
man." Man paralleled the Latin word homo, "a member of the human species," not
vir, "an adult male of the species." The Old English word for adult male was
waepman and the old English word for adult woman was wifman. In the course of
time, wifman evolved into the word "woman." "Man" eventually ceased to be used
to refer to individual women and replaced wer and waepman as a specific term
distinguishing artt agiale from an adult female. But man continued to be used in
generalizations about both sexes. By the 18th century, the modern, narrow sense of
man was firmly established.

https://www?2.stetson.edu/secure/history/hy10302/nongenderlang.htm
) (

10."According to the theology, God's divinity contains tidptrfidrtions

male and female. However, because God revealed God's self as male, Christianity
has made masculine language normative in the description of God. Advocates of
inclusive language argue that the use of masculine terms demonstrates and
perpetuatpatriarchy and sexism. Their solution would be the equal use of
gendered terms. For example the use of Mother and She along with Father and He,


https://www2.stetson.edu/secure/history/hy10302/nongenderlang.htm
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and replacing of gendered terms with ungendered terms such as Parent and Monarch.
Also, Jesus Christ coultebettea Divine Child instead of Sch of God.
https://www2.kenyon.edu/Depts/Religion/Projects/Reln91/Gender/godlang&
femchristology.htm

11."Using genekuitable language improves communication. Authors who

make clear which gender is under discussion communicate clearly to the reader.
Although some aspects of our language that may be duasitti@e gender

firmly embedded inwture, rephrasing and careful attention to meaning can

result in accurate, unbiased communication. The purpose of these guidelines is to
foster communication that is balanced, fair, and impartial'relative to gender.
https://www.asha.org/policy/giD8280/


https://www2.kenyon.edu/Depts/Religion/Projects/Reln91/Gender/godlang&femchristology.htm
https://www2.kenyon.edu/Depts/Religion/Projects/Reln91/Gender/godlang&femchristology.htm
https://www.asha.org/policy/gl1993-00200/

